
ศาสดา​ท่าน​ฮ์ บุตรี​ฟาฏิมะ​ต่อ​มี​ฮ์ที่​ยะี​ตัยมุ​บนิ​งอ​ขอ​ชิงชัง​ความ
 2​ที่​(ศ็อลฯ) ตอน
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ฮ์ ​ฟาฏิมะ​ต่อ​มี​ฮ์ที่​ยะี​ตัยมุ​บนิ​งอ​ขอ​ชิงชัง​ความ
 2​ที่​(ศ็อลฯ) ตอน​ศาสดา​ท่าน​บุตรี

 

ลลอฮ์(ศ็อลฯ)กล่าว​ลุ​ซู​รอ​ท่าน​น ​งา​ (อ) ราย​ะลี​มอ​อิมา
ฮ์  ว่า​กับฟาฏิมะ

إنِ اللهَ يَغْضِبُ لغَِضَبكِِ وََرْضَى لرِضََاكِ

เธอ​ของ​พอใจ​ความ​ต่อ​พระทัย​พอ​พึง​ทรง​จะ​พระองค์​ และ​เธอ​อง​โกรธข​ความ​ต่อ​พิโรธ​ทรง​อัลลอฮ์จะ​จริง​แท้

ใจ​งพอึ​ พ​ว่า​ฎอ แปล​  ริ​ โกรธ​ว่า​ แปล​ ฆอฎ็อบ​คําศัพท์​อธิบาย

 

ว่า​กล่าว​ฮ์ ได้​ยะี​ตัยมุ​อิบน



ا قَوْلُهُ:  وَروََوْا جَمِيعًا أنَ النِي (ص) قَالَ يَا فَاطِمَةُ إنِ اللهَ َوَأم
يَغْضَبُ لغَِضَبكِِ، وََرْضَى لرِضَِاكِ  ، فَهَذَا كَذِبٌ مِنْهُ، مَا روََوْا هَذَا

عَنِ النِي (ص) وَلاَ يُعْرفَُ هَذَا فِي شَيْءٍ مِنْ كُتبُِ الْحَدِيثِ
الْمَعْروُفَةِ، وَلاَ لَهُ إسِْنَادٌ مَعْروُفٌ عَنِ النِي (ص) لاَ صَحِحٌ وَلاَ

حَسَنٌ

อัลลอฮ์​จริง​ฮ์  แท้​ฟาฏิมะ​ "โอ้​ว่า​กล่าว​(ศ็อลฯ)ได้ี​นบ​ ท่าน​ว่า​ทั้งหมด​รายงาน​ได้​เขา​ : พวก​เขา​ของ​คําพูด​แต่
ได้​ไม่​เขา​วก​ พ​เขา​จาก​โกหก​นี้​" สิ่ง​เธอ​ของ​พอใจ​ความ​ต่อ​พระทัย​พอ​ทรง​จะ​ และ​เธอ​อง​โกรธข​ความ​ต่อ​พิโรธ​ทรง​จะ

 และ​จัก​รู้​ที่​เป็น​ษอัน​ดี​ฮะ​หนังสือ​บรรดา​จาก​เลย​รู้จัก​ถูก​ไม่​นี้​สิ่ง​(ศ็อลฯ) และี​นบ​ท่าน​จาก​นี้​สิ่ง​รายงาน
ฮิ​ซอ​ที่​ทั้ง​รายงาน​สาย​(ศ็อลฯ) ไม่มีี​นบ​ท่าน​จาก​มา​ว่า​รู้จัก​ที่​เป็น​อัน​รายงาน​สาย​ไม่มี​นี้​สิ่ง​สําหรับ

ซัน​ฮา​ฮ์และ

ฮ์​นะ​ญุซซุน​นฮา​ มิ​หนังสือ​จาก​ที่มา

 669​ หน้า​ 2​ฮ์ เล่ม​ยะี​ตัยมุ​ อิบน​แต่ง​ผู้

นี้​ดัง​ฮ์ได้​ยะี​ตัยมุ​บนิ​งอ​ขอ​ปคําพูด​สุร

พูด​ได้​ไม่ี​นบ​ ท่าน​หก​โก​นี้​ษบท​ดี​ฮะ​.1

นบี​ท่าน​ จาก​ษนี้​ดี​ฮะ​รายงาน​ได้​อ์ไม่​มา​ละ​อุ​.2

อ์รูฟ​มะ​ษที่​ดี​ฮะ​ตํารา​ใน​อยู่​ษนี้​ดี​ ฮะ​ว่า​รู้​ใคร​ไม่มี​.3

นบี​ท่าน​ถึง​สืบไป​รายงาน​สาย​ ไม่มี​ษนี้​ดี​ฮะ​.4



ซัน​ฮา​ฮ์หรือ​ฮิ​ซอ​ที่​นัด​สะ​ไม่มี​ แต่ี​นบ​ถึง​สิบ​รายงาน​สาย​มี​ถึง​.5

?​หรือ​ฮ์อ้าง​ยะี​ตัยมุ​อิบน​ที่​อย่าง​จริง​คําถาม

หรือ​อะไร​ตํารา​ใน​อยู่​บันทึก​นี้​ษบท​ดี​ ฮะ​คําถาม

คําตอบ

ชื่อ​หนังสือ​ใน​อยู่​บันทึก​นี้​ษบท​ดี​ฮะ

 182​ษที่​ดี​ 1:108 ฮะ​บีร เล่ม​อ์ญัม อัลกะุ​อัลม

ษนี้​ดี​ฮะ​รายงาน​ได้​เขา​) ซึ่ง​ศ.​ 360 ฮ.​06 มรณะ​ 2​ (เกิด​นี​รอ​ฏ็อบ​ ท่าน​ชื่อ​ประพันธ์​ผู้

มุ​ลอฮ์ บิน​ดุล​ อับ​277) จาก​ (มรณะ​มี​ลอฮ์ อัลฮัฎรอ​ดุล​อับ​ บิน​มัด​ฮัม​ มุ​จาก​360) รายงาน​(มรณะ​นี​รอ​ฏ็อบ​อัฏ
 ญะอ์ฟัร บิน​จาก​ะลี​นอ​มัร บิ​อุ​น ​ บิ​ อะลี​จาก​ะลี​นอ​ บิ​เซด​บิน​น ​ ฮูเซ​235)จาก​ซ(มรณะ​ซา​ม อัลกอ​ลิ​ซา​ บิน​มัด​ฮัม

ฎ.​.​(ร​ะลี​นอ​ท่า​)จาก​ฎ.​ (ร.​ะลี​นอ​บิ​น ​ อัลฮูเซ​จาก​ลฮูเซนั​นอ​ บิ​ะลี​กอ​ร)จาิ​ บาก​มัด​ฮัม​(มุ​เขา​ของ​บิดา​ จาก​มัด​ฮัม​มุ
ว่า​)เล่า

)ว่า​ฎ.​.​ฮ์(ร​หญิงฟาฏิมะ​ท่าน​กับ​กล่าว​ลลอฮ์(ศ็อลฯ)ได้​ลุ​ซู​รอ​ท่าน

เธอ​ของ​พอใจ​ความ​ต่อ​พระทัย​พอ​ทรง​จะ​ และ​เธอ​อง​โกรธข​ความ​ต่อ​พิโรธ​ทรง​อัลลอฮ์ จะ​จริง​แท้

งาน​ราย​สาย​มี​ และ​จัก​รู้​มุสลิม​โลก​ที่​ตํารา​ใน​อยู่​จริง​ตน​ตัว​มี​ษนี้​ดี​ ฮะ​ว่า​สรุป

(ศ็อลฯ)ี​นบ​ท่าน​จาก​มา​นี้​สิ่ง​รายงาน​ได้​ไม่​เขา​พวก​ษนี้​ดี​ ฮะ​ว่า​ชิงชัง​อคติ​ความ​ด้วย​ฮ์พูด​ยะี​ตัยมุ​อิบน​แต่
จัก​รู้​ที่​เป็น​ษอัน​ดี​ฮะ​หนังสือ​จาก​เลย​รู้จัก​ถูก​ไม่​นี้​สิ่ง​และ

(ฮ์(ซ​หญิงฟาฏิมะ​ท่าน​ต่อ​มี​ฮ์ที่​ยะี​ตัยมุ​บนิ​งอ​ขอ​ชิงชัง​ความ​คือ​นี่



บั​อาหร​บท​ตัว

َنَا عَبْدُ اللهِ بْنُ (277) حَد يَِدُ بْنُ عَبْدِ اللهِ الْحَضْر نَا مُحَمَ حَد
، عَنْ ِنُ بْنُ زَيْدِ بْنِ عَليَْنَا حُسَ ازُ(235) حَددِ بْنِ سَالمٍِ الْقَز مُحَم

دٍ، عَنْ أبَيِهِ، عَنْ عَليِ بْنِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَم ، ِبْنِ عُمَرَ بْنِ عَلي ِعَلي
الْحُسَْنِ، عَنِ الْحُسَْنِ بْنِ عَليِ رضَِيَ اللهُ عَنْهُ، عَنْ عَليِ رضَِيَ اللهُ
عَنْهُ، قَالَ: قَالَ رسَُولُ اللهِ صَلى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلمَ لفَِاطِمَةَ رضَِيَ اللهُ

عَنْهَا : إنِ اللهَ يَغْضِبُ لغَِضَبكِِ، وََرْضَى لرِضََاكِ
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วรรณ​ สว่าง​ลญะวาดุ​บดั​ เชคอ​โดย​บทความ

ไป​ต่อ​ตอน​ติดตาม​โปรด

 

 


